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Plain Language, quando comunicare ha un senso

di Spataro 

In portoghese sottotitolato in inglese. Facile da capire

del 2014-05-07 su Civile.it, oggi e' il 24.04.2024

Medical, legal, and financial documents should be easy to read, but too often they aren't.

With spot-on (and funny) examples, Sandra Fisher Martins shows how overly complex language separates us from the
information we need â€” and three steps to change that. In Portuguese with English subtitles. (Filmed at TEDxO'Porto.)

E con questo concludo:

"Se non lo sai spiegare in modo semplice, non l'hai capito abbastanza bene"

Albert Einstein

Aggiungo io, sentita da altri: "Scusa se la lettera e' lunga, ma non ho avuto abbastanza tempo per scriverne una breve."

 - Sandra Fisher Martin

Hai letto: Plain Language, quando comunicare ha un senso

Approfondimenti: Legal design > Plain text > Video > Ted > Aforismi > 
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